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Conversionfactors
1kg =2.2046lb
1N =0.22481lbf
1bar =14.504psi
1l =0.21997UKgallon
1l =0.26417USgallon
1cm3 =0.061024in3

1m =3.2808feet
1mm =0.03937in
9/5°C+32=°F

OfferofSale
PleasecontactyourParkerrepresentationforadetailed”OfferofSale”.

FAILUREORIMPROPERSELECTIONORIMPROPERUSEOFTHEPRODUCTSAND/ORSYSTEMSDESCRIBED
HEREINORRELATEDITEMSCANCAUSEDEATH,PERSONALINJURYANDPROPERTYDAMAGE.

ThisdocumentandotherinformationfromParkerHannifinCorporation,itssubsidiariesandauthorizeddistributorsprovide
productand/orsystemoptionsforfurtherinvestigationbyusershavingtechnicalexpertise.Itisimportantthatyouanalyzeall
aspectsofyourapplication,includingconsequencesofanyfailure,andreviewtheinformationconcerningtheproductorsys-
teminthecurrentproductcatalogue.Duetothevarietyofoperatingconditionsandapplicationsfortheseproductsorsystems,
theuser,throughitsownanalysisandtesting,issolelyresponsibleformakingthefinalselectionoftheproductsandsystems
andassuringthatallperformance,safetyandwarningrequirementsoftheapplicationaremet.

Theproductsdescribedherein,includingwithoutlimitation,productfeatures,specifications,designs,availabilityandpricing,are
subjecttochangebyParkerHannifinCorporationanditssubsidiariesatanytimewithoutnotice.

WARNING!
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C

A

Specifications and Tools Montagehinweise Spécifications et outils

T12 A ToolNo.

T12-60
T12-80

2
3.5

3793658
3793648

T12-60 60Nm

T12-80 60Nm

T12-60 60Nm

T12-80 60Nm

Clearance0.0-0.1mm

T12 C

T12-60
T12-80

26.5
28.5

T12-60 60Nm

T12-80 60Nm
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Retainingring

Replacement of 
Shaftseal

Pullouttheseal
carrier.
Removetheold
sealring,installa
newsealringand
pushthecarrier
backintotheV12
motor.

Removethe
retainingring.

Remplacement du 
joint d’arbre
Oterlecirclips

Retirerleportejoint
Oterlevieuxjoint,
mettreàlaplace
lenouveaujoint,
pousserleporte
jointdanslemoteur
etremettrele
circlips.

Wellendichtring-
wechsel

DenSicherungsring
entfernen

DenDeckelunter
Zuhilfenahme
vonzwei
Schraubendrehern
herausheben,den
Wellendichtring
wechselnundden
Deckelwieder
montieren.

Positionofsetting
piston,which
alsoservesasa
limitionformax.
dicplacement.(First
removethepilot
valvecover).

Adjustments

Démonterle
couverclede
pilotag.
Lapositiondu
pistonderéglage,
sertégalementde
limitationpourla
cylindréemaxi.

Einstellmöglich-
keiten

Positionofpressure
reliefvalve(if
installed).These
cartridgesarenot
adjustable,they
mustbechangedfor
differentpressure
settings.

Positiondes
soupapesdesûreté
(option).Ces
soupapesnesont
pasréglables,elles
doiventêtrechanger
selonlesvaleursde
tarage.

Positionder
Schockventile(falls
montiert).Die
Ventileinsätzesind
nichteinstellbar.
Siemüssenfür
diegewünschten
Druckstufen
gewechseltwerden.

Positiondes
Stellkolbens;auch
minHubbegrenzung
(BeiBedarfden
Stopfenentfernen).

Réglage
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Positionofsetting
piston,which
alsoservesasa
limitationformin.
displacement.(First
removetheplug).

Toadjustsetting-
time,removethe
pilotvalvecover.

Thesettingtimes
forT12ischanged
byinstalling
differentnozzles
inthepilotvalve
cover.
Nozzleposition157
reducessettingtime
toboothmax.and
min.dicplacement.
Nozzleposition
156reducessetting
timetomax.
displacement.
Nozzleposition
158reducessetting
timetomin.
displacement.

Note,156is
alsothedrain
connectionfrom
thepilotvalve,why
toosmallnozzle
inthisposition
mightinfluence
thefunctionofthe
pilotvalve(the
valvemightstop
operating,specially
forlowpilot
pressure).

Pilotpressure

Systempressure

Pressuresetting
piston

156

157
158

Démonterle
bouchon.
Lapositiondu
pistonderéglage
sertégalementde
limitationpourla
cylindréemini.

Pourréglerle
tempsderéponse,
démonterle
couverclede
pilotage.

Letempsderéponse
duT12estmodifie
parlamiseenplace
degicleurdans
lecouvercle.Le
gicleur157réduit
letempsderéponse
danslesdeuxsens
decylindrée,maxi
etmini.
Legicleur156
reduitletempsde
réponsedanslesens
cylindréemaxi.
legicleur158
réduitletempsde
réponsedanslesens
cylindréemini.

Remarquelegicleur
156assurele
drainagedutiroir
depilotage.Un
gicleurtroppetit
peuinfluencerle
fonctionnement
dechangement
decylindrée(en
particulierpour
despressionsde
pilotagefaible).

Positiondes
Stellkolbens;auch
minHubbegrenzung
(DenStopfenent-
fernen).

ZurVeränderung
derVerstellzeiten
istdasSteuerventil
abzunehmen.

DieVerstellzeiten
könnendurch
entsprechende
Drosselnim
Steuerventil
beeinflußtwerden.
DrosselinPos.
157beeinflußt
dieVerstellzeiten
inbeiden
Schwenkrichtungen.
DrosselinPos.
156beeinflußt
dieAufregelzeit
(minnachmax).
DrosselinPos.
158beeinflußtdie
Abregelzeit(max
nachmin)

Achtung:
Einezukleine
DrosselinPos.
156kannzum
Blockierendes
Steuerkolbens
führen,
insbesondere
beiniedrigen
Steuerdrücken.
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Dissasembly  Demontage Démontage 

Removeallscrews
holdingthecover
andregulatorcover
atthesettingpiston.
Removethecovers.
Removetheend-
cap.

DieBefestigungs-
schraubender
Deckelentfernen.
DieDeckel
abnehmen.
NachdemEnt-
fernenderBefesti-
gungsschrauben
kannderVerstell-
kopfabgehoben
werden.

Otertouteslesvis
maintenantles
couverclessurle
carterdupistonde
commande,ôterles
couvercles.
Démonterlecarter
arrière.

Retirerlebarilletet
ôterlespistons

Liftoffthecylinder
barrel,removethe
jointwithrollers
andremovethe
pistons.

DieKolbentrommel
abhebenunddie
Kolben,wiegezeigt,
ausdenKalottender
Welleherausheben.

Oterlesvis
maintenantlabride
avant.
Retirerlabrideet
l’arbreéquipédu
carter.
Oterlecirclipset
retirerleportejoint

DieFlanschbe-
festigungsschrauben
entfernen.Den
Flanschkpl.mit
Welleausdem
Mittelgehäuse
ziehen.Den
Sicherungsring
entfernenund
denDeckel
herausheben.

Sealcarrier

Removethe
retainingringand
thewashersholding
thebearings.Knock
outtheshaftwitha
plasticmallet.
Ifthebearingshave
tobereplacedthey
canberemovedby
knockingthemout
ofthehousingby
usingadrift.The
bearinginnerraces
ontheshaftcanbe
removedbyusinga
press.

Oterlecirclips
etlesrondelles
maintenantles
roulements.Sortir
l’arbreenfrappant
avecunmailleten
plastique.
S’ilestnécessaire
dedémonterles
roulements,utiliser
unjetetunepresse.

DenSicherungsring
unddie
Distanzscheiben
entfernen.
DieWellemit
einemgeeigneten
Kunststoffhammer
herausschlagen.
Lageraußenringund
kleinesRollenlager
können,falls
erforderlich,mit
einerWerkstattpresse
oderMontagedorn
entferntwerden

Removescrevs

Remove
cover

Removethe
retainingringand
pullouttheseal
carrier.

Retainingring
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Requirednumberofshimsto

getbearingplay0-0.1mm

Thickbearingwasher

withtextfacingthebearing.

499

Note:Toassure
correctposition
ofthesupport
pin(499)inthe
cylinderbarrel,first
fitthesupportpin
andsecureitwith
somegreasein
thecylinderbarrel
beforethebarrelis
positionedtothe
pistonsandthejoint
shaft.

Installpistons,joint
withsupportand
rollersandcylinder
barrelontheshaft.

Thereassemblyis
startedbyinstalling
bearingandshaftin
thebearinghousing.

Leremontageest
plussimplesivous
montezd’abord
l’arbreéquipédans
labrideavant.
Mettrelenombre
decalesnécessaires
àl’obtentiond’un
jeude0-0,1mm
Rondelleépaisse
avecfacegravée
contreleroulement

Installerlebarillet
équipédespistons,
ducardan,des
galetsetpoussoirs
surl’arbre

Nota:Pourassurer
unmontagecorrect
dupoussoir(499)
danslebarilletetle
mainteniravecun
peudegraisseavant
demettrelebarillet
surlespistonsetle
cardan.

RemontageReassembly Montage
DieWelle
wirdinden
Befestigungsflansch
gesteckt

Daraufachten,daß
diebeschriftete
Seiteder
Bordscheibezum
Rollenlagerzeigt.

Axialspiel0-0,1mm

DieKolben,die
Synchronisations-
welleeinschl.Rollen,
unddieKolben-
trommelmontieren.

Achtung:Um
dasHerausfallen
desDruckzapfens
(Pos499)bei
derMontage
zuvermeiden,
solltederZapfen
mitFettindie
Kolbentrommel
eingesetztwerden.

Cutout

Installthebearing
housing.
Inthecartridge
versionbearing
housingthereis
acutoutforthe
pistonsatmax.
anglesetting.The
bearinghousing
andtheflange
cannotbeassembled
wronglyasthereis
anirregularityinthe
pitchfortheholding
screws.

Montageducarter.
Danslaversion
cartouche,le
carterpossèdeun
dégagementpourla
passagedespistons
àanglemaxi.Le
détrompageest
assuréparlesvis
d’assemblagedu
carteretdelabride
avant.

Montagedes
Lagergehäusesder
Einschubversion.
ImLagergehäuse
befindetsicheine
Ausnehmung,
umdasAnlaufen
derKolbenbei
maximalem
Schwenkwinkel
zuvermeiden.Um
eineFalschmontage
auszuschließenist
dieLochteilungder
Schraubenlöcher
asymmetrisch
ausgeführt.
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ItemTitle Bezeichnung Désignation

111 ENDCAP VERSTELLKOPF CARTERARRIERE
117 BALL KUGEL BILLE
119 VALVESEAT VENTILSITZ SIEGE
120 HEXAGONPLUG VERSCHLUßSCHRAUBE BOUCHON6PANSEQUIPE
124 O-RING O-RING JOINTTORIQUE
125 O-RING O-RING JOINTTORIQUE
126 HEXSOCKETSCREW ZYLINDERSCHRAUBE VISA6PANSCREUX
132 SETTINGPISTON STELLKOLBEN PISTONDECOMMANDE
133 SETTINGPISTON STELLKOLBEN PISTONDECOMMANDE
146 HEXAGONPLUG VERSCHLUßSCHRAUBE BOUCHON6PANSEQUIPE
152 COMPRESSIONSPRING FEDER RESORT
153 VALVESPOOL VENTILSCHIEBER TIROIR
154 COUPLINGRIM NIPPEL RACCORD
156 NOZZLE DROSSEL GICLEUR
157 NOZZLE DROSSEL GICLEUR
158 NOZZLE DROSSEL GICLEUR
159 NOZZLE DROSSEL GICLEUR
211 BEARINGHOUSING MITTELGHÄUSE CARTER
225 O-RING O-RING JOINTTORIQUE
227 O-RING O-RING JOINTTORIQUE
229 O-RING O-RING JOINTTORIQUE
231 SEALCARRIER DECKEL PORTEJOINT
233 SHAFTSEAL WELLENDICHTRING JOINTD'ARBRE
237 RETAININGRING SICHERUNGSRING CIRCLIPS
245 SEALWASHER DICHTRING BAGUEBS
246 HEXSOCKETSCREW ZYLINDERSCHRAUBE VISA6PANSCREUX
311 SHAFT WELLE ARBRE
411 CYLINDERBARREL KOLBENTROMMEL BARILLET
413 GUIDEPIN ARRETIERSTIFT PION
415 NEEDLEBEARING NADELLAGER ROULEMENTAAIGUILLES
420 VALVESEGMENT STEUERSEGMENT VALVEDEDISTRIBUTION
424 SLIDINGPLATE GLEITSCHEIBE PLAQUD'USURE
433 COMPRESSIONSPRING FEDER RESORTDECOMPRESSION
434 GUIDEPIN FEDERFÜHRUNG GUIDE
440 PISTON KOLBEN PISTON
442 PISTONRING KOLBENRING SEGMENTDEPISTON
447 JOINTSHAFT SYNCHRONISATIONSWELLE CARDAN
448 JOINTROLLER ROLLE GALET
449 SUPPORTPIN DRUCKZAPFEN POISSOIR
451 SPRINGPIN SPANNSTIFT GOUPILLECREUSE
453 PIN PAßSTIFT GOUPILLECYLINDRIQUE
454 RETAININGRING SICHERUNGSRING CIRCLIPS
455 JOINTCOUPLING KUPPLUNG ENTRAINEUR
460 TAPROLBEARING KEGELROLLENLAGER ROULEMENTCONIQUE
465 SPACERSLEEVE DISTANZRING ENTRETOISE
470 CYLBEARING ROLLENLAGER ROULEMENTDEBARILLET
476 SPACERWASHER DISTANZSCHEIBE ENTRETOISE
478 RETAININGRING SICHERUNGSRING CIRCLIPS
493 HEXSOCKETSCREW SICHERUNGSRING VISA6PANSCREUX
495 GASKET FLACHDICHDUNG JOINT
501 FLANGE BEFESTIGUNGSFLANSCH BRIDEAVANT
502 PIN PAßSTIFT GOUPILLECYLINDRIQUE
850 SAFETYVALVE SICHERHETISVENTIL VALVEDESECURITE
851 SAFETYVALVE SICHERHETISVENTIL VALVEDESECURITE
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120

159

111

420

424

415

411

495

447

502

501

454
433
442

440

311

460

227

211

465
(only T12-60)

470
233

225

231

237

132151  158  133  125

124
156

157
126

152
153
154

117
119

146  851
(850)

448

449

453
451

455

245 (Washer)

246

476
478

229 (O-ring)

493
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Test procedure Vérification du fonctionnement

Lebancd’essaisdoitavoir
aumoinsundébitde30l/mn
etlapossibilitédemonteren
pressionjusqu’à300bars.
Unseconddébitde3à5l/mn
etàunepressionde25barsest
nécessairepourlepilotagede
régulateurs.

Essais

1.Remplird’huilelecarterdu
moteuretlestuyauteries.

2.Créeruncouplerésistant
enaugmentantlapressionde
lapompedefreinagejusqu’à
obtenirunepressionde200bars
surleT12.

3.Contrôlerledébitdedrainage
entenantdesvaleursdetableau.

Useateststandthatsupplies
aflowofabout30l/min.and
pressuresofupto300bar.
Asecondaryflowof3-5l/
min.atapressureof25baris
requiredtosupplylowpressure
forcontrol.

Test

1.Fillhousingwithhydraulic
fluidandstartthepumpinthe
teststand.

2.Increasethepressurefromthe
brakingpumptobraketheT12-
motoruntilT12inletpressure
reaches200bar.

3.Checkthedrainflowand
comparewiththetable.

EswirdeinTeststandbenötigt,
dereinenDurchflußvon
ungefähr30l/minundein
Druckvonbiszu300bar
liefern.EinzweiterKreismit
3-5l/minundeinemDruck
von25baristerforderlich,um
die

Test

1.FüllenSieT12-Gehäuseund
LeitungenmitÖlundstarten
SiedieAntriebspumpe.

2.BremsenSieüber
dasDruckventilander
Bremspumpe,bisderDruckauf
demT12-Motor200erreicht
hat.

3.KontrollierenSieden
Leckölstromentsprechendder
Tabelle.

Funktionsprobe

T12

Pump Servo oil Brake pump

~30 l/min

~300 bar (30 MPa)

 T12 - 60, -80 

 3.0 l/min. 

Drainflow(l/min.).

Leckölstroml/min.

Drainage(l/mn).
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Notes:
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